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Full Stop
Точка ставится 

в конце 
повествовательных 
и повелительных 
предложений

при сокращении 
слов

в десятичных 
дробях 

• в денежных 
единицах
•в веб-адресах

The breakfast is 
ready.

Sit down to table, 
please.

etc. – (лат. et 
cetera) – и так 
далее
a.m. (лат. ante 
meridiem) — до 
полудня
Mr или Mr. 
(mister) – 
господин
Prof. – 
Professor
Oct. – October 
Co. - Company

0.65 – nought 
point six five 
/point six five

3.25 – three 
point two five
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   Точка не ставится

�  если сокращение  включает в себя
     последнюю букву слова
     St (Street), Rd (Road)

� в заголовках,  названиях книг и
    других произведений
    Summer School Begins  
    The Seven Poor Travellers
    Going into Society



Question Mark
Вопросительный знак ставится

 
� в конце предложений, выражающих вопрос
   Where is the nearest exchange office, please?
   Was the first car built in Germany, the United
   States or France?

� если в предложении кроме косвенного 
вопроса есть вопрос к собеседнику

   Did you ask him at what time the train arrives?

But!  She asked him at what time the train arrives.
 



Exclamation Mark

Восклицательный знак ставится 

в конце предложений, произносимых с
чувством радости, восхищения, удивления,
сочувствия, возмущения, негодования,
отчаяния и т.д.
       What a fine day!
       How beautiful she is!
       I can’t do it!



Inverted Commas 

Цитата Прямая 
речь

The Government declared: 
“The problem will be 
discussed next month.”

He said, “They’ll call us 
when they arrive.”

В английском языке кавычки, обозначающие 
начало фразы или цитаты, ставятся сверху, на 
одном уровне с кавычками в конце.

При прямой речи знак препинания ставится 
внутри кавычек. 

Кавычки ставятся



Colon
Двоеточие ставится

перед цитатой перед длинной 
прямой речью 
(больше одного 
простого 
нераспространен
ного 
предложения)

перед 
перечисляемыми 
однородными 
членами 
предложения 

в конце 
предложения, 
если дальше 
следует 
пояснение или 
уточнение 
смысла 
основного 
предложения

The 
Government 
declared: “The 
new project will 
be discussed 
next month.”

I asked: “How 
old were you 
when this 
portrait was 
painted?”

There were 
many sources of 
noise in the 
street: cars and 
buses, lorries 
and 
motorcycles.

He had one 
final aim before 
him: to help his 
friend.



Двоеточие не ставится

В случае короткой прямой речи вместо 
двоеточия нужно ставить запятую.

“The apples in this tree are all red”, he says.

She said to them, “Good-bye!”
 



Semi-colon

ставится между 
грамматически 
разделенными 

сложносочиненными 
предложениями при 

отсутствии союза

разделяет пункты 
перечисления, если они 
грамматически сложны 

для обычной запятой

I spoke to Kate on Friday; she is 
not going to come tomorrow.

The signal was given; the 
steamer moved slowly from the 

dock.

Точка с запятой 



Акцентирует внимание на слове или фразе. 
Используется для обобщения идеи. 
Сигнализирует на письме об изменении или 
перерыве в изложении какой-то мысли. 

Even Elizabeth began to fear—not that Bingley was 
indifferent—but that his sisters would be successful 
in keeping him away. (Austen)



Служит для соединения некоторых 
сложных слов. 
Используется как знак переноса
 в конце строки текста.

Brother-in-law of Wickham! (Austen)

They had plenty of the finest toys in the world,
 and the most astonishing picture-books. 
                                                                    (Dickens)



   

Указывает на паузу, прерывание 
говорящего.

“I think… I think you’re right,” said Kate.

Используется, чтобы показать 
незаконченность мысли или обрыв 
речи, при исключении слов из цитаты.

”It was decided … that English should be 
spoken in the USA.” 



Используются, чтобы выделить 
дополнительную информацию, которая 
объясняет или развивает уже 
высказанную мысль, но не является 
необходимой для понимания смысла 
предложения. 

Thoughtless and indiscreet I can easily 
believe him, but this step (and let us rejoice 
over it) marks nothing bad at heart. 

Выделяют слова в цитате, которые не являются 
оригинальными словами автора текста. 
Используются для комментария к тексту, 
исправления ошибки или специально 
измененных слов, а также для замещения 
пропущенных слов. 

"According to John, he said he 'couldn't believe it 
when he saw her [Sally] as they used to go to school 
together.' He was very surprised to see her after all 
these years."



�в значении «или» 
Dear Madam/Sir,

�в дробях 
   2/3  5/6  9/10

�в датах 
   5/10/2012

John/Yura will be able to drive a car when he is 
(16/17/18).

�при написании адреса веб-сайта
http://www.the-world.ru/english-language/grammar

Используется:



Apostrophe
АпострОф ставится: 

в случаях 
использования 
притяжательного 
падежа

для обозначения 
пропущенных букв 

для обозначения 
пропущенных 
цифр

 brother’s bike
 students' books
 children’s room

 I'm – I am
 'cause – because  
 she's – she is 

 '99 – 1999
  ’14 – 2014



Разделяет 
однородные члены 

предложения

Разделяет парные 
однородные члены 

предложения

Разделяет ОЧП с 
союзом but или 

парным союзом not  
only … but also

Comma
Запятая в простых предложениях

Ставиться перед 
последним из трех и 

более ОЧП, если 
перед ним стоит союз 

and

She shook her head, dried the 
dishes herself, sat down with 

some mending. (Cronin)

Not only hope, but confidence 
has been restored. (Nesfield)

They have forgotten time and 
place, and life and death. 

(Voynich)

He lighted his cigarette, said 
good night (,) and went on. 

(London)



Запятая в простых предложениях 
выделяет

Вводные слова 
Словосочетания   

Предложения

Самостоятельные 
причастные обороты

Обращения

Междометия

In fact, she marked the 
change in his face with 
satisfaction. (London)

Arthur, have you thought 
what you are saying? 

(Voynich)

Oh, I haven’t seen you for 
ages.

The door being open, we 
looked in.



25,345
                  1, 245,678

Ставится в 
больших числахRobert Burns was born on 

January 25, 1759.

He, Martin Eden, was a better 
man than that fellow. 

(London) Helen looks good, doesn't 
she?

Запятая в простых предложениях
Выделяет 

приложения

Отделяет год от 
числа и месяца

Используется в 
разделительных 

вопросах



Запятая в  сложносочиненном 
предложении

� Простые предложения, объединенные в
        сложносочиненное без союзов, всегда разделяются
        запятой.
     The rain fell softly, the house was quiet. (Collins)
 
�     В сложносочиненном предложении запятая ставится
        перед сочинительным союзом, разделяющим простые
        предложения.
     The darkness was thinning, but the street was still dimly
      lighted. (Lindsay)

�     Запятая не ставится перед союзами AND и OR, если они
        вводят короткие предложения.
      I asked Mary to help me and she nodded.
 



Запятая в сложноподчиненном 
предложении

Запятой не отделяются
ПП подлежащие         ПП сказуемые    ПП дополнительные

What I want to do is to save us both.       I’ll do just what I say. (Dreiser)                                                                                             
(Dreiser)

      Our attitude simply is that facts are facts. (Leacock)

ПП определительные:                                ПП обстоятельственные
индивидуализирующие                             после главного
классифицирующие

Samuel was the first person                You can stay here as long  I met in 
the passage.                                           as you want.

   (Collins)                                                                                          (Hemingway)



Запятая в сложноподчиненном 
предложении

Запятой  отделяются

ПП  определительные
(дополнительные сведения
об известном собеседникам
предмете или лице)

Mr. Prusty, who kept no 
assistant, slowly got off his
 stool. (Cronin)

We went to the lake, which was
 very stormy that day.

Запятой  отделяются

ПП обстоятельственные
перед главным

If he is not here by the end of 
the week, I shall go after him.
(Austen)

Although the young man’s 
eyes remained upon him, he
did not speak… (Cronin)
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